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JOT'OBOP Ne FREIGHT FORWARDING
TPAHCNIOPTHOM IKCIETUIIHU CONTRACT No.
r. Mocksa «_» 20 T Moscow v 20
AxkumnonepHoe oomectBo «Oo0bennnennasi | Joint Stock Company United Transport and

TPAHCHOPTHO-JIOTUCTHYECKAA KOMIIAHMA —
EBpasuiickuil Ke1e3HOJAOPOKHbIH AJTbAHC)

Logistics Company - Eurasian Railway
Alliance (JSC UTLC ERA), hereinafter

(AO «OTJIK EPA»), wumenyemoe B | referred to as the "Forwarder", represented by

nanbHeneM «OKCIeAUTOPY, B JuLe , acting on the basis of
, JIEHCTBYIOIIIETO Ha , on the one hand, and

OCHOBaHUH , C OIHOI

CTOPOHBI, U

( ), | ( ),

nMeHyeMoe B manbHenmem «Kmuent», B mune | hereinafter referred to as the "Customer",

, represented by
JCHCTBYIONIETO HAa OCHOBaHUU , acting
, c|on the basis of
JpYToi CTOPOHEI, Aaniee uMeHyeMble CTOPOHBI, , on the

3aKJIIOYIIN HACTOAIINU
HIKECIISAYIOIIEM:

HoroBop 0

other hand, hereinafter referred to as the Parties,
entered into this Contract as follows:

1. IPEJMET JOI'OBOPA

1. SUBJECT MATTER

1.1. B cootBercTBUU ¢ HacTosAmuM J[oroBopom
DKkcnenquTop 00s3yeTcs MO0 MOpPYUEHHUI0 U 3a
cuer Kiumenta opraHus3oBaTh BBIIIOJIHEHUE
KOMILIeKca TPAHCIIOPTHO-3KCIEAUTOPCKHUX
yCIIyT 1o NIEPEBO3KE rpy30B
KEJIE3HOJOPOKHBIM TpaHCHOPTOM (naynee —
VYenyru), a KiumeHnt o0s3yeTcs ominaTHTh
Yceayru Dkcnenuropa.

1.1. The Forwarder shall hereby undertake to
arrange cargo transportation and forwarding
services by rail (hereinafter the “Services”) on
the instructions and at the expense of the
Customer, and the Customer shall pay for the
Forwarder’s Services.

1.2. B pamkax Hacrosmero gorosopa | 1.2. The Forwarder may provide the following
OKCIEAUTOPOM  MOTYT  TPEAOCTaBISThCS | services hereunder:
caeayroumue Y ciyru:

1.2.1.ycnyru o OpraHu3aIHH 1.2.1. 1.2.1. transportation services of
IIEPEBO3KHU Ipy>KEHBIX U nopoxHux | loaded and empty high-capacity containers

KPYITHOTOHHQXHBIX KOHTEHHEpOB (nanee —
KoHTeliHepbl) Ha npeqHa3HAYEeHHbIX 1JI 3TOrO
KEJIEe3HOAOPOXKHBIX TutargopMax (mamee —
[Tnardopmsl) no corinacoBanHoMy CTOpoHamMu
MapuipyTy cienoBaHusa (nanee — Mapmpyt
CJIEJOBaHMsI) OT CTAaHLIMM Hayajla [0 CTaHLUU
OKOHYaHUus1 MapiupyTa ciae/l0BaHus;

(hereinafter “Containers”) on designated
platforms (hereinafter the “Flatcars”) on the
route agreed upon by the Parties (hereinafter the
“Route”) from the Route commencement
station to the Route final station;

1.2.2. nnaTexxHO-(DMHAHCOBBIE YCIYTH, B
TOM 4YHCIE€ YCIyI'H IO orulate cOOpoB H
MIPOBO3HBIX IUIATEKEM;

1.2.2. 1.2.2. payment and financial
services, including payment of fees and tolls;

Okcnenurop/ Forwarder:

Kauent/ Customer:
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1.2.3.ycnyru o
TaMOXXEHHOMY 0(DOpPMIICHHIO;

TPaH3UTHOMY

1.2.3.1.2.3
clearance;

services of transit customs

1.2.4. uHpOpMALIMOHHBIE YCIYTH;

1.2.4.1.2.4. information services;

1.2.5.ycnyru  Ha KeJIEe3HOIOPOKHBIX
TEpMHUHAIAX, CBA3aHHbBIE C  IOTPY3KOH,
BBITPY3KOM, XpaHeHueM KoHTeHepOB, a Takxke
kpemieHneM Konrelinepo Ha Ilnatdopmax;

1.2.5. 1.2.5. services at railway terminals
related to Container loading/ unloading/ storage
and fixing on the Flatcars;

1.2.6. unbIe TPaHCIIOPTHO-
OKCIICAUIIUOHHBIC YCIIYI'U, COIJIaCOBbBIBACMBIC
CropoHam# B JOTIOJHUTENBHBIX COTJIAIICHUSIX
U MPWIOKEHUAX K HacTosiemMy Jlorosopy.

1.2.6. 1.2.6. other transportation and
forwarding services to be agreed upon by the
Parties in supplementary agreements and
appendixes hereto.

2. INTAHUPOBAHMUE INIEPEBO3OK 1

2. TRANSPORTATION PLANNING AND

MHOPAAOK COI'VTACOBAHUA 3AKA30B

APPROVAL PROCEDURE OF

HA INEPEBO3KY TRANSPORTATION ORDER
2.1. Knuent obecnieunBaer nocnenoBatenbHoe | 2.1. The Customer shall make sure that the
HarpaBJieHUE 3a5BOK o kaxnomy | application for each Container carriage

HampasJieHUIO niepeBo3ku KoHTeitHepoB (nanee
— 3asBKH) B aIMHHHUCTPAIIHIO JKEJIE3HOU JOPOTH
OTIPABJICHHUS.

destination (hereinafter the “Applications”) is
sequentially sent to the departure railway
administration on the Route.

2.2. OgHOBpeMEeHHO ¢ ToAadeil 3asgBOK B
aJIMUHUCTPAIUIO JKeJIe3HON JOpOTH
oTnpasieHus KiveHT u3Bemaer JKCIeauTropa
o ¢akre momauu 3asABOK C YyKa3aHUEM HX
coJiepKaHusl.

2.2. Simultaneously with sending Applications
to the departure railway administration, the
Customer shall notify the Forwarder of actual
submission of the Applications, specifying their
content.

2.3. Ha ocHOBaHMHM OTHPABICHHBIX 3asiBOK
Kimment dopmupyeT MecSYHBIN KOMITJIEKCHBIN
IUTaH TIEPEBO3KH TPY30B, B KOTOPOM YKa3aHbI
JnaThl  BBIXOJA KOHTEMHEPOB €O CTaHLUU
OTIIPaBJICHHUS u TUTAHUPYEMbIE JaThI
MOCTYIUICHHUS Ha CTaHIMM Hadajga MapupyTa
CJICJTOBAHMSI U HAMIPABJISIET €r0 DKCIEAUTOPY 10
25 (aBaamaTh MATOTO) YKCIIA KaXIOTO MECsIa,
MPEIIIECTBYIOMIETO IUTAHUPYEMOMY,
MIOCPEACTBOM AJIEKTPOHHON MOYTHIL.

2.3. The Customer shall issue a monthly
integrated cargo transportation plan specifying
the dates of containers departure from the
departure station and the estimated dates of
arrival at the Route commencement stations on
the basis of the Applications submitted and shall
email the aforementioned plan to the Forwarder
by the 25 (twenty-fifth) day of each month
preceding the planned date.

2.4. JlonmomHUTENbHbIC 3asBKU, IOJAHHbBIC
mocie 25 (ABaAmaTh ISTOr0) YHCIAa KaKI0TO
MecAlla, BKIIOYAIOTCS  DKCIEIUTOPOM B
MECSIYHBI KOMIUIEKCHBIA IUIAH MEPEBO3KHU
Ipy30B, o daxty COIJIACOBaHUs
QAMUHUCTpAITUSIMU  JKEJIE3HBIX  JIOPOT  Ha
Mapuipyre cinenoBaHus KaKIOW OTACIBHOU
JIOIIOJTHUTENIEHON 3aaBKU.

2.4. The Forwarder shall include additional
Applications submitted after the 25 (twenty-
fifth) day of each month into a monthly
integrated cargo transportation plan, upon
approval of each additional Application
individually by railway administrations on the
Route.

2.5. Ha ocHOBaHHMU MECSAYHOTO KOMIUIEKCHOTO
TJIaHa TIEPEBO30K M HE TTO3/HEE, ueM 3a 5 (TIATh)
KaJICHIapHBIX JHEH J0 Hayajia IepeBO3KH,
Knuent Hampapnsier OKcnenutropy —3akas,
o opMIICHHBI COTJIaCHO TpeOOBaHUSIM
[Tpunoxenust Nel k Hacrosimemy [loroBopy

2.5. The Customer shall send an order issued
according to Appendix 1 hereto (hereinafter the
“Order”) on the basis of the monthly integrated
transportation plan at least 5 (five) calendar days
prior to the transportation commencement date.
The Order signed by the Customer’s authorized

Okcnenurop/ Forwarder:

Kauent/ Customer:
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(manee - 3aka3s). TTonnucanueIi
YIOJHOMOYEHHbIM JuioM Knmenra 3akas
OTHPABJISAETCS Knnenrom DKCneauTopy
AJIEKTPOHHOU MOYTOMN o anpecy

person shall be emailed by the Customer to the
Forwarder at :

2.6. B teuenue 48 (copoka BOCHMH) YacOB C
MOMEHTa MOJy4YeHHMs 3aka3a OKCIEIUTOp
MOATBEPKIAeT Knuenty BO3MO>XHOCTh
BBITTOJIHEHUS 3aKa3a 00 OTKa3bIBAETCS OT €ro
BBITIOJTHEHUSI C YKa3aHMEM MPUYMH OTKa3a.
Henonydenue nmoareepkaeHus 1160 oTkasza ot
DKCIEeIUTOpa B YKa3aHHBIM CPOK HE SIBISAETCS
IIPUHITHEM 3aKasa.

2.6. The Forwarder shall confirm the possibility
to execute the order to the Customer or refuse
the execution thereof, specifying reasons for the
refusal, within 48 (forty-eight) hours after the
Order receipt. Non-receipt of the Forwarder’s
confirmation or refusal within the specified
period shall not be the Order acceptance.

277. B cmyyae TOATBEpXKIEHUS ~ 3akasza
OkcnenuTop HanpasiseT KilneHTy HHCTpyKIUU
o oopmieHuro KEJIe3HOIOPOKHBIX

HakKJIAJAHBIX ¥ CYET Ha MPEeIBAPUTEIBHYIO
OIJiaTy, €CJIM HHO€ HEe TMPEeayCMOTPEHO B
MPUJIOKEHUAX K HacTosemy Jlorosopy.

2.7. Should the Order be confirmed, the
Forwarder shall send the railway bill
instructions and invoice to the Customer, unless
otherwise provided for in appendixes hereto.

2.8. KnueHT npou3BOOUT oOmaty  YcCiayr
DKCneanuTopa COrJiacHO paszieny 4 HacTOSIIEro
JloroBopa.

2.8. The Customer shall pay for the Forwarder’s
Services according to Section 4 hereof.

2.9. Tlocne ocyiecTBiIeHUs NpeABapPUTEIbHON
OTLIaThI Yeayr Knuent HanpasJsieT
DKCHEAUTOPY CIEIYIOUIUE JOKYMEHTHI:

2.9. Upon the prepayment of the Services, the
Customer shall provide the following
documents to the Forwarder:

- OTrpy304yHasi MHpoOpMaIus, 3aroJHEHHAs 110
dopme, cormacoBanHoit ~ CTopoHamu B
[Tpunoxenun Ne2 k HacTosieMmy JloroBopy;

- shipping information in the format approved
by the Parties in Appendix 2 hereto;

- KOIIMH YTIAKOBOYHBIX JIMCTOB;

- copies of packing lists;

- KOITMKM KOMMCPUCCKHX I/IHBOI>'ICOB;

- copies of commercial invoices;

- KOIIMM JKEJIEC3HONOPOKHBIX HaKJIaJHBIX Ha
KOHTEUHEPHI;

- copies of railroad bills for containers;

- KOMHMU JPYTHX TOBAPOCOMPOBOAUTEIHHBIX
JOKYMEHTOB, HEOOXOIUMBIX NJIsi OpPraHU3alNuN
MIEPEBO3KHU 3asBJICHHON HOMEHKJIATYPbI TPY30B.

- copies of other consignment documents as
required for transportation of the cargo stated .

2.10. Ilocne  momydeHUss  JTOKYMEHTOB,
yKa3aHHbIX B 1. 2.9. Hacrtosimero Jlorosopa,
DKkcrequTop B cllydae  HEoOXOAMMOCTH,
(dbopMHUpyeT KOPPEKTUPYIOLIUI CYET Ha OIIaTy
Yceayr u HanpasiiseT ero Knmenty.

2.10. Upon receipt of the documents specified in
Clause 2.9 hereof, the Forwarder shall, if
necessary, issue an adjustment invoice for
Services and send the same to the Customer.

2.11. B cnyuae Hapymenus KiimeHToMm ycnoBui,
npeaycMoTpeHubix m. 2.1. - 2.5, m m. 2.9.
HAaCTOSAILETO Jorosopa, Okcnenurop
O0CBOOOXIAaeTcs OT  OTBETCTBEHHOCTH  3a
HEUCIIOJHEHHE WIH HEHaJJIexaree
UCIIOJIHEHUE  CBOMX  00s3aTENbCTB IO
Hacrosuemy Jloropopy.

2.11. Should the Customer breach the terms
provided for in Clauses 2.1. to 2.5. and Clause
2.9. hereof, the Forwarder shall be relieved from
liability for failure to perform or to duly perform
his obligations hereunder.

Okcnenurop/ Forwarder:

Kauent/ Customer:
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3. IPABA 1 OBA3AHHOCTH CTOPOH

3. RIGHTS AND DUTIES OF THE
PARTIES

3.1. O0s3aHHOCTH JKCIEANTOPA:

3.1. The Forwarder shall:

3.1.1. nmpunsate  3aka3,  oQOpMIICHHBII
KinuenToM B COOTBETCTBUU C TpGGOBaHI/IHMH
HacTosmero JloroBopa, 1100 OTKa3bIBAaeTCs OT
BBIIIOJTHEHUS 3aKa3a C YyKa3aHWEM MpUYMH
0TKa3a;

3.1.1. accept the Order issued by the Customer
according to this Contract or refuse to execute
the Order, specifying the reasons for refusal;

3.1.2. BeicraBuTh KiMeHTy cuera Ha omuary
Yeayr B COOTBETCTBMHM € pazdesiioMm 2
Hacrosero Jlorosopa;

3.1.2. issue the Invoice to the Customer
according to Section 2 hereof;

3.1.3. mpenoctaButh KilMeHTy NHUCbMEHHBIE
WHCTPYKUMU JUIsSI 3alOJIHEHUS TMEPEBO30YHBIX
JOKYMEHTOB C YyKa3aHHWEM WHIWBHyalIbHbBIX
MEPEMEHHBIX KOJOB TIEPEBO3KM U JIPYTUX
TpeOoBaHUM, HEOOXOIUMBIX ISl TIPOABUKEHUS
KonTeitHepoB 1o MapuipyTy ciaenoBaHus;

3.1.3. provide the Customer with written
instructions  for filling-in the shipping
documents indicating individual variable
transportation codes and other requirements for
Container movement on the Route;

3.1.4. opraHu3oBaTh NPHUBICUYCHHE O]
IOTPY3KY Ha CTaHIMIO OTIIPABJICHUSA
TEXHUYECKH HCIPaBHBIX M  KOMMEpPYECKHU

npurogubix Ilmatdpopm B COOTBETCTBUH ¢
MIPUHSATHIM 3aKa30M;

3.1.4. arrange provision of technically sound
and commercially suitable Flatcars, according to
the accepted Order, for loading at the departure
station;

3.1.5. opraHu3oBaTh TPAaH3UTHOE TAMOXXEHHOE
ohopmiIieHHE TP  YCJIOBHUHM  HCIOJHEHHSA
Knuenrom TtpeboBanuii m. 2.9. HacrosIero
JoroBopa;

formalities
meets the

3.1.5. arrange transit customs
provided that the Customer
requirements of Clause 2.9. hereof;

3.1.6. opranuzoBaTh mnepeBo3Ky KoHTeliHepoB
CO CTaHIIMU Haydaja A0 CTaHIOUHW OKOHYaAHMUS
MapuipyTa cienoBaHus;

3.1.6. arrange Containers transportation from
the commencement station to the final station of
the Route;

3.1.7. paspabarbiBaTh u peanu3oBbBaTh | 3.1.7. elaborate and implement the most
ONTHUMAaJIbHBIC TPaHCIIOPTHBIC cxemnl | effective traffic arrangements for cargo
NESPEBO3KU I'PY30B; transportation;

3.1.8. oCyIEeCTBIATh €KETHEBHBIA KOHTPOJIb 32
npoasmxeHrueM KonrteliHepoB no Mapuipyty
cienoBaHuss u  no  3anpocy  Knumenta
NPEJOCTaBIATh HMH(POPMAIUIO O JBWKCHHUU
KontelinepoB mo MapuipyTy cienoBaHus, B

3.1.8. monitor Containers traffic on the Route on
a daily basis and provide information on the
Container traffic on the Route at the Customer’s
request, in particular, search for Containers if
they are lost, and if they are delayed, ensure their

TOM yucie IpeIIpPUHUMATD po3bick | subsequent traffic;

KonteliHepoB B cllyyae HuX Tpomaxu, a B

cly4yasx  HMX  3aJIepXKKH  o0ecrneynBaTh

JaJbHEeIIee TPOJIBUKEHNUE;

3.1.9.  nampaBmate  Knumenty  menossle | 3.1.9. issue Quotations for the Services to the
MpEeJI0KEHUs Ha Y CIIYTH; Customer;

3.1.10. mo 3asBke Knmenra oxa3eBath | 3.1.10. to provide additional services at the

JOTOJHUTEbHBIE YCIYTH, IpU 3ToM CTOPOHEI
COTJIACOBBIBAIOT O0BEM TaKUX YCIyr, HX
CTOMMOCTh M  TOPSOK  HMX  OKa3aHWsA
PUIIOKEHUIMH K HacTosemy Jlorosopy.

Customer’s request, while the Parties shall
approve the scope of such services, their cost
and terms of their provision in appendixes
hereto.

Okcnenurop/ Forwarder:

Kauent/ Customer:
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3.1.11 no 3asBke KiueHTa M B COOTBETCTBUHU
JEHCTBYIONIMM 3aKOHOIATEIbCTBOM OKa3bIBaTh
JIOTIOJTHUTEIIBHBIE YCIYTH 10 MPEIOCTABICHUIO,
OCYIIECTBJICHUIO HAJIOXKEHUS U CHATHS CPEJICTB
UICHTH(DUKAITUT (9TEKTPOHHBIX
HaBHUTaIl[MOHHBIX IUIOMO, OHII),
(GYHKIIMOHUPYIOIIUX HAa OCHOBE TEXHOJOTHUU
I00ATHbHOM  HABUTAIIMOHHOW  CITyTHUKOBOM
cucrembl [ JIOHACC. O6beM Takux yciyr, UX
CTOMMOCTh M  TOPSIOK  HMX  OKa3aHHs
cornacoBbiBaeTcsi CTOpOHAMH B TIPHIIOKEHUSIX
K HacTosimemy JloroBopy

3.1.11 at the request of the Customer and in
accordance with current legislation, provide
additional  services for the provision,
implementation and removal of identification
means (electronic navigation seals, ENS),
operating on the basis of the technology of the
global navigation satellite system GLONASS.
The scope of such services, their cost and the
procedure for their provision are agreed by the
Parties in the appendixes hereto

3.2. [IpaBa Dxkcneauropa:

3.2. Rights of the Forwarder:

3.2.1. caMocCTOATENIbHO, 0€3 COIIaCOBaHHS C
KinneHToM, OT CBOEro HUMEHH 3aKJII04YaTh
HEOO0XOAUMBIE [T OKa3aHUs Y CIyT JT0TOBOPHI C
TPETHUMH JIUIIAMH;

3.2.1. enter into any contracts with third parties
as required for provision of Services on his own,
without Customer’s approval, on his own
behalf;

3.2.2. He 1puCTynaTb K HCIOJHEHUIO
0053aHHOCTE 1O OpraHMU3aldu  OTIPAaBKU
KonTeitHepoB 1o MapuipyTy ciefoBaHUs 10
npenoctapienuss  Knwentom — DxcneguTopy
JOKYMEHTOB, YKa3aHHbIX B 1. 2.3., 2.5. u 2.9.
Hacrosiero Jlorosopa;

3.2.2. withhold his duties to arrange Containers
delivery until the Customer provides the
Forwarder with the documents indicated in
Clauses 2.3., 2.5. and 2.9. hereof;

3.2.3. HauMHATHh OpPraHMU3ALMIO BCEX IPOLEYP
no otnpaBke KourteliHepoB mno Mapuipyty
clieJoBaHMs TTociie (PAKTHUECKOTO MOCTYIIIICHUS
JIEHE)KHBIX cpeAcTB oT KimeHTa Ha pacyeTHbIN
c4yeT DKCIEeAUTOpa, €CIM UHOE HE COTJIAaCOBAHO
CropoHamMH B MPWIOKEHUAX K HACTOSIIEMY

JoroBsopy;

3.2.3. start all procedures to deliver Containers
on the Route as soon as the Customer’s funds are
credited to the Forwarder’s settlement account,
unless otherwise agreed upon by the Parties in
appendixes hereto;

3.2.4. ecniu uHOE HE ycTaHOBJIEHO CTOpOHAMU B
MIPUIOKEHUAX K HacroswmeMmy Jlorosopy mnpu
HaIM4uK 3a7o0bkeHHoct  KiumenTta mepen
DKCHEAUTOPOM,  OCTAHABIMBATh  OKa3aHUE
Ycayr no HacTosinieMy Jlorosopy.

3.2.4. should the Customer be indebted to the
Forwarder, stop rendering Services hereunder
unless otherwise agreed upon by the parties in
appendixes hereto.

3.2.5 He npuHUMaTh 3aIpellieHHbIE K IEPEBO3KE
Ipy3bl I UX 4aCTh, €CIIM 10 CBOEMY XapaKTepy
OHM HE COOTBETCTBYIOT HOPMaM WU IpaBUJIaM
0€30I1aCHOCTH IEPEBO3KU KEJIE3HOIOPOKHBIM
TPAHCIOPTOM, a TaKXe eclii 1o radapuram,
BeCy WM JpyrUM IpUYMHAM TIpy3 He
COOTBETCTBYET TEXHHUUYECKUM TPEOOBAHUSAM JIJIst
NIEPEBO3KHU JKEJIE3HOJOPOKHBIM TPAHCIOPTOM.

3.2.5 Do not accept cargo or its parts prohibited
from carriage, if by their nature they do not
comply with the standards and rules for the
safety of carriage by rail, as well as if the size,
weight or other characteristics of the cargo do
not meet the technical requirements for carriage
by rail.

3.2.6 B OJHOCTOPOHHEM TIOPSIKE 3a4ECTh
CyMMBI IpPEIOIUIAThl, IOCTYIMUBLIEH HA €ro
pacyeTHBIA CYET, HEOOXOAMMOM TSI OKa3aHUs
yciayr 1o Hacrosmemy JloroBopy, B cuer
MOrameHyuss  UMEIOIIeicS  3aJ0JKEHHOCTH

3.2.6 unilaterally set off the amount of the
prepayment received to his settlement account,
necessary for the provision of services under this
Contract, towards the repayment of the
Customer's existing debt to the Forwarder,

Okcnenurop/ Forwarder:

Kauent/ Customer:




Page 6 of 21

Knuenra nepen DkcneguTopoM, B TOM 4YHCIIE
3aJI0JKEHHOCTH 110 paHee OKa3aHHBIM yCIyram,
HAYHUCIEHHBIM ITpadam, TeHsIM, HEeyCTONKaM,
MpOLIEHTaM 32 TOJb30BAaHUE JIEHEKHBIMU
CpelCTBaMH, BO3MEILECHUIO JOMOIHUTEIbHBIX
pacxoaoB DkcneanuTopa. [Tpu 3TOM
OYepEeAHOCTh 3adera onpeensercs
OKCNEAUTOPOM.  DKCHEAUTOP  YBEAOMIISET
Kinnenra o mpoBeneHuum Takoro —3auera
MOCPEACTBOM ANEKTPOHHOM WIH
(haKCUMUIILHOM CBSI3H IO aJpecaM, yKa3aHHBIM
B paznene 12 Hacrosimero Jlorosopa. Ecim
MoCJie MPOBEAECHUSI TAaKOr0 3auera JEHENKHBIX
cpeactB Knmenta Ha cderax OkcneauTopa
OKaXETCSl HEJIOCTATOYHO JUIsl OKa3aHUsl yCIyT
Ha ycioBusAX Hacrosmero Jlorosopa, KnueHt
00s13yeTCs IePEUNCINTh HEAOCTAIOIIYI0 CYMMY
MPeIoIUIaThl B TEYCHHE OJIHOTO OaHKOBCKOTO
OHS € JaThl TOJY4YEHHUS MHCHbMEHHOIO
YBEIOMJICHHS DKCIIEIUTOPA O 3a4ETE U B TOT K€
CPOK TIpPEIOCTaBUTH IJIATEKHOE IMOPYUYEHHUE C
OTMETKOH 0aHKa 00 MCIIOJIHEHUH.

including debts for previously provided
services, accrued fines, penalties, interest for
the use of funds, reimbursement of additional
expenses of the Forwarder. In this case, the
priority of offset is determined by the
Forwarder. The Forwarder notifies the
Customer of such offset by means of electronic
or facsimile communication at the addresses
specified in section 12 hereof. If, after such a
set-off, the Customer's funds on the Forwarder's
accounts are insufficient to provide services
under the terms of this Contract, the Customer
undertakes to transfer the missing prepayment
amount within one banking day from the date of
receipt of the Forwarder's written notification of
the set-off and, at the same time, provide a
payment order with a mark bank on execution.

3.3. Ooszannoctu Kiauenra:

3.3. The Customer shall:

3.3.1. cBOEBpEeMEHHO U HaJUIekKaIUM 00pa3zoM
nepenaBaTtbh OKCIeIuTopy chopMHpOBaHHBIE
MCCAYHBIC KOMIUJICKCHBIC IIJIAaHBI NEPEBO30K H
3aka3pl, a TakXke OIUlauyuBaTh Y CIYTd
OkcnenuTopa B MNOPSAIKE, IPELyCMOTPEHHOM
pazaenom 4 Hacrosiiero {loroBopa;

33.1. send issued monthly integral
transportation plans and Orders to the Forwarder
timely and duly, and pay for the Forwarder’s
services in such manner as provided for in the
Section 4 hereof;

3.3.2. obecnieunTh mHpaBWIbHOE O(OpMIICHUE
MePEBO30YHBIX JIOKYMEHTOB COTJIACHO
TpeOOBaHUAM CMI'C 51 UHCTPYKLUN
DKCNeauTopa, BeIJaHHbIX KIMeHTy coryiacHo 1.
3.1.3. Hacrosimiero Jlorosopa;

3.3.2. make sure the shipping documents are
correctly  issued according to SMGS
requirements and the Forwarder’s instructions
issued to the Customer according to Clause
3.1.3. hereof;

3.3.3. B Teyenue 1 (omHOro) pabouero IHS C
MOMEHTa  IOJY4eHHMs OT  OKCHeIuTopa
COOTBETCTBYIOIETO TPeOOBAHUS, NPEICTABUTH
3KCH€I[I/ITOpy JOITOJITHUTCJIIBHBIC I[OKYMGHTBI
u/unmi  uHOpMAIMI0, HEOOXOAUMBIC IS
oKazaHus Ycayr (B TOM YHCIE JOKYMEHTHI s
MPOXOXKJACHHUSI TaMOXKEHHOTO, CAHHTAPHOTO,
HOFpaHI/I‘-IHOI‘O nu HNHBIX BHUJIOB
rOCYIapCTBEHHOT'O0 KOHTPOJIS);

3.3.3. provide the Forwarder with additional
documents and/or information as required for
Services rendering (in particular, the documents
for customs, sanitary, border and other
governmental control), within 1 (one) business
days after receipt of the relevant claim from the
Forwarder;

3.3.4. caMOCTOSITEILHO OCYILECTBIATh BCE
dbopMaIBHOCTY W HWHBIE  HEOOXOIUMBIE
poueaypsl B  OTHOIIEHHH  COLEPKUMOIO
KonreitnepoB, oOecrieunBass TpH  3TOM
pasMelieHHe W KpeIJieHHe  TPy30B B

3.3.4. independently carry out all formalities and
other necessary procedures in relation to the
contents of the Containers, while ensuring the
placement and fastening of cargo in the
Container in accordance with the technical

Okcnenurop/ Forwarder:

Kauent/ Customer:
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KOHTeﬁHepe COTJIaCHO TCXHUYCCKUM YCIIOBUAM
u [IpaBuiiam nepeBo30k Irpy30B B KOHTEHHEpAX
KEJIE3HOAOPOXKHBIM TPAHCIIOPTOM;

conditions and the Rules for the carriage of
cargo in containers by rail;

3.3.5. camocTosATeIbHO 00€CIeUnTh B MyHKTaX
OTIpaBJICHUSA ¥ Ha3HAYEeHUA 3arpy3Ky U
BBIrpYy3Ky KoHTElHEpOB, a TakKe YCTAHOBKY U
castue mioM6 Ha KonTeiHepax, eciin MHOe He
cornacoBaHo CTOpOHaMU JAOMOJHUTENBHO;

3.3.5. have the Containers loaded and unloaded
at departure and destination stations, and have
the Containers sealed and unsealed, unless the
Parties otherwise agreed additionally;

3.3.6. HE3aMEUIUTEIBHO YBEAOMIISTh
Okcneauropa 000 BCEX CIydasX HapyIICHHS
pexuma  mepeBo3ku  KoureitHepoB — Ha
Mapuipyte CJIeAOBaHUS
(HECAaHKITMOHUPOBAHHOE  OTKPBITUE  JBEpei
KOHTEIfHEpa, HapylmIeHHe TEeMIIEPaTypHOTO
pexxuma pedprKepaTOpHOro KOHTEHHepa), O
KOTOpBIX KITMeHT y3Hal caMOCTOSITEIbHO;

3.3.6. promptly notify the Forwarder of all cases
when the Container transportation mode was
violated on the Route (unauthorized opening of
container doors, violation of the refrigerator
container temperature mode), which was
obtained by the Customer independently using
remote control means;

3.3.7. Bo3MmemaTh OKCHETUTOPY YOBITKH B
pasmepe  (AaKTHYECKH  TOHECEHHBIX |
JOKYMEHTAJIbHO TOATBEPKIEHHBIX PacXo/0B,
CBSI3aHHBIX ¢  mpoctosiMu  [lmardopwm,
mrpagaMy, CaHKLUUSMH, apecToM TIPY30B
rOCY/IapCTBEHHBIMU OpraHaMH, a TaKXKe JIpyTHe
yOBITKHM, BO3HMKIIME MO0 BuHEe KimeHra wum
IPUBJICYCHHBIX UM TPETHHX JIHIL;

3.3.7. reimburse the Forwarder for losses in the
amount of actually incurred and documented
costs in connection with the Flatcars demurrage,
penalties, sanctions, arrest imposed by
governmental authorities as well as any other
losses resulting from the fault of the Customer
or the third parties engaged by the Customer;

3.3.8. HOJIHUCHIBATh U BO3BpaIlaTh
DKCHeauTOpy aKThl 00 OKa3aHHBIX YcCIyrax u
aKThl CBEpKHU B3anmopacueToB CTOpOH;

3.3.8. sign and return the Certificate for the
fulfilled services and Reconciliation statement
to the Forwarder;

3.3.9. npenocTaBisaTh DKCIEAUTOPY HE MO3THEES
90 (meBsiHOCTA) KAJICHIAPHBIX IHEH C JaThI
(haKTUYECKOTO OKa3zaHWs YCIyT, CIEAYIOIINe
JIOKYMEHTHI:

3.3.9. provide the Forwarder with the following
documents within 90 (ninety) calendar days
after the actual Service provision date:

a) MpU MEXIYHapOJHOW IepeBO3KE TOBApPOB
KEJIE3HOAOPOKHBIM TPAHCIIOPTOM, npu
KOTOpPBIX MYHKT OTMPAaBICHUS WJIW IYyHKT
Ha3HA4YeHHs  TOBAapOB  pACIOJOXKEH  3a
npeaeaaMu TEPPUTOPUHU Poccuiickoi
denepannn, a TaKkKe MPHU TEPEBO3KE T'PY30B
KEJIE3HOJOPOKHBIM TPAHCIIOPTOM OT MecTa
TPUOBITHS TOBApOB Ha TEPPUTOPUIO
Poccuiickoit ®eaepanmu (0T TOPTOB WU
MOrpaHu4HbIX CTaHI_[I/II\/'I, PAaCIIOJIOKCHHBIX Ha
tepputopun  Poccuiickoit  deneparnuu) 10
CTaHI[MU Ha3HAYEHUS TOBAPOB, PACIIOIOKEHHOMN
Ha Tepputopun Poccuiickonn =~ ®Dexneparuu
(3kcmopT  (KpoMe DJKCmopTa depe3 IMopT),
UMITOPT, UMIIOPT Yepe3 MOPT U TOTpaHUYHbIE
CTaHIIMH):

a) in case of international rail goods
transportation, when the departure station or the
destination is located outside the Russian
Federation and also when cargo is transported
by rail from the goods arrival point in the
Russian Federation (from ports or border
stations located in the Russian Federation) to the
goods destination station located in the Russian
Federation (export (except for export via port),
import, import via port and border stations):

- KOITUH TPAHCIOPTHBIX,
TOBaPOCONPOBOJUTENBHBIX M (WMJIM) HHBIX

- copies of transportation, shipping and/or other
documents stamped by a customs authority,

Okcnenurop/ Forwarder:

Kauent/ Customer:
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JOKYMEHTOB C OTMETKOM TaMO>KEHHOT'O OpPraHa,
MTOATBEPKIAIOIINX BBIBO3 TOBAPOB 3a MPEAEIIbI
tepputopun PO (BB03 TOBapOB Ha TEPPUTOPHIO
P®) mmbo nomemenwe  TOBapa  TOJ
TaMO>KEHHYIO TpOLENypYy, IPEANO0JIararoilyo
yObITHE TOBapa C TAMOXEHHOW TEpPUTOPUU
TamoxeHHOro coro3a WIM BBO3 TOBapa Ha
Tepputoputo Poccurickoit deaepanuu.

confirming the goods export outside the Russian
Federation (goods import to the Russian
Federation) or goods placement under the
customs procedure which envisages goods
departure from the customs territory of the
Customs Union or goods entry to the Russian
Federation.

B ciydae BbIBO3a TOBapoB ¢ Teppuropun PO Ha
TEPPUTOPHUIO rocynapcTBa - 4JIeHa
TamoXeHHOro cOr3a WM BBO3a TOBapoOB Ha
tepputoputo  Poccuiickoit  ®Denepauun  C

TEpPUTOPUU rocyapcTsa - qJIeHa
TamMOX€HHOro  COrO3a  JKEJIE3HONOPOXKHBIM
TPaHCIIOPTOM IIPEJICTaBIISIFOTCS KOIIUU

TPAHCHOPTHBIX, TOBAPOCOIPOBOAUTENIBHBIX U
(W) MHBIX JIOKyMEHTOB C YKa3aHUEM MecTa
pasrpy3Ku WIM MecCTa TOIpy3Kd (CTaHIUH
HA3HAYEHUs WM CTaHIUM  OTIPABJICHMS),
HaxoJsAUlerocs Ha  TEPPUTOPUH  APYroro
rocyapcraa - wieHa TaM0oXEeHHOro Cor3a.

In case the goods are exported from the Russian
Federation to the territory of the Customs Union
member state or if the goods are imported to the
Russian Federation from the territory of the
Customs Union member state by rail, copies of
transportation, shipping and/or other documents
indicating the unloading location or the loading
location (the destination station or the departure
station) located in another member state of the
Customs Union.

0) TpW TEPEeBO3KE WM TPAHCIOPTHPOBKE

TOBAapOB, TMOMEHICHHBIX TMOJ TaMOXEHHYIO
MpoLEeNypy TaMOKEHHOTO TpaH3uTa Ipu
MEepeBO3KE  MHOCTPAHHBIX  TOBapoOB  OT

TaMO>KEHHOTO OpraHa B MecTe NpHUOBbITHS Ha
tepputoputo  Poccuiickonn  ®enepauuu 10
TaMO’KEHHOTO OpraHa B MecTe YOBITHS C
tepputopuu Poccuiickoit deneparuu (TpaH3uT,
kpome Tpan3uta yepe3 EADC):

b) in case of transportation or shipment of goods
placed under the customs transit procedure for
transportation of foreign cargo from the customs
authority in the place of arrival to the Russian
Federation to the customs authority in the place
of departure from the Russian Federation
(transit, except for transit via EAEU):

- TaMOJXEHHas Jexiapanus (ee Komus) ¢
OTMETKaMH POCCUHCKHUX TaMOXEHHBIX OpraHOB
MecTa MPUOBITHS U MECTa YOBITH TOBapa, 4yepe3
KOTOpBIE TOBap OBLI BBE3EH HA TeppHUTOpHI0 PD

- Customs declaration (its copy) stamped by
Russian customs authorities of the goods arrival
place and the goods departure place, where the
goods were imported to the Russian Federation

U BeIBe3eH 3a mpenensl  tepputopuu | and exported from the Russian Federation.
Poccuiickoit @enepanuu.
- KON TPaHCHOPTHBIX, | -copies of transportation, shipping and/or other

TOBAapOCONPOBOJUTENBHBIX W (WJIM) WHBIX
AOKYMCHTOB, IMOATBCPKAAOIINX BBO3 TOBAPOB
Ha Tteppurtoputo Poccuiickoit ®denepaunu u

documents evidencing the goods import to the
Russian Federation and goods export outside the
Russian Federation.

BBHIBO3 TOBApOB 3a TMpPEAeNbl TEePPUTOPUU
Poccuiickoit @enepanuu.
B) TpU  TEPEBO3KE  JKEJIE3HOMOPOXKHBIM | C) in case of goods transportation by rail across

TPaHCIIOPTOM TOBAapoOB, NEPEMEIIAEMBIX Yepe3
TeppuToputo PO ¢ TeppuTOprM MHOCTPAHHOIO

roCyJapcTBa, HE  SIBISIIONIETOCS — YICHOM
TaMOXXEHHOTO COI033a, B TOM 4YHCIE dYepe3
TEPPUTOPHIO rocyJaapcTBa - qiieHa

TaMOXEHHOIO C€Ol03a, MM C TEpPPUTOPUHU

the Russian Federation from a foreign state other
than the Customs Union member, in particular,
across the territory of the Customs Union
member state, or from the territory of the
Customs Union member state to the territory of

Okcnenurop/ Forwarder:

Kauent/ Customer:
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rocygapcCrtBa - 4jiCHa TaMoOXeHHOT'0 CO03a Ha

another foreign state, including the Customs

TEPPUTOPHIO JPYTroro nHoctpanHoro | Union member state (transit via EAEU):
rocygapcrtea, B TOM YHCIC ABJIAIOUICTOCA

qieHOM TaMo)kKeHHOTrO coro3a (TpaH3HT Yepe3

EADC):

- KOMHUHU TIEPEBO30OYHBIX JIOKYMEHTOB, C | - copies of shipping documents, indicating the

YKa3aHUEM HAaUMEHOBAHUW WJIM KOJIOB CTaHLUU
OTMPABIICHUS] TOBAapOB, HAWMEHOBAHWM WJIHU
KOJIOB BXOJHBIX U BBIXOJHBIX POCCHICKHUX
MOTPAaHUYHBIX U (WJKM)  TPHUIOPTOBBIX
YKEJIE3HOOPOKHBIX CTaHUWKA, HAUMEHOBAHUU
WJIM KOJOB CTAHIIMI HA3HAYEHUsI TOBAPOB.

names or codes of goods departure stations,
names or codes of Russian entry and exit border
and/or port railway stations, names or codes of
good destination stations.

3.4. lIpaBa Kiuenra:

3.4. The Customer shall be entitled to:

3.4.1. TpeboBaTh OT OKCHEAUTOpA OKa3aHUS
VYcayr B o0beMe, ONMpenesIeHHOM HAaCTOSIINM
JIOrOBOpOM U MPUIIOKEHUSIMH K HEMY;

3.4.1. claim for Services rendering by the
Forwarder in the amount provided for herein and
in appendixes hereto;

3.4.2. 3a JONOJHUTENBHYIO JIATy MOJIYy4YaTh OT
3KCH€I[I/ITOpa HWHBIC YCJIYTH, COIJIACOBAHHBIC
CropoHam# B JOTIOJIHUTENBHBIX COTJIAIICHUSIX
HIIn HpI/I.HO)KeHI/IHX, HE€ IIOMMCHOBAHHBLIC B
Hacrosiem Jloroope.

3.4.2. receive from Forwarder for an extra fee
any other services the Parties agreed upon in
supplementary agreements or appendixes and
not listed herein.

4. CTOUMOCTSD YCJIYT 1 NIOPATOK
PACYETOB CTOPOH

4. SERVICE COST AND PROCEDURE OF
SETTLEMENT

4.1. Croumocts Ycuyr (CraBka 3a Ycinyru) u
YCIIOBHS IPEOCTaBICHUS Yenyr
OINPENENIAI0TCA Croponamu B
COOTBETCTBYIOLINX HPUTIOKEHUAX K
Hacrosuemy Jloropopy.

4.1. The cost of services (Rate for the Services)
and the terms for rendering services shall be
determined by the Parties in the respective
appendixes hereto.

4.2. 3a oOka3plBa€Mble MO  HACTOSLIEMY
Horosopy VYcayru Kiment  npousBoaut
DKCHenuTopy TMpeABapUTENbHYIO OIUIaTy B
pasmepe 100% (cra mTPOIEHTOB) OT WUX
CTOMMOCTH B TeueHue 3 (Tpex) pabounx JHEH OT
JaThl BBICTABJICHUS OKCIEIUTOPOM cueTa Ha
OILIaTy, €Cliu MHOE He cornacoBaHo CTOpoHaMu
B TOPWIOKEHUAX WU  JIOTIOJHUTEIHHBIX
COIIALIEHUSIX K HacTosimeMy Jlorosopy.

4.2. The Customer shall make a prepayment to
the Forwarder for the Services rendered
hereunder in the amount of 100% (one hundred
percent) of their cost within 3 (three) business
days after the Forwarder’s invoice date, unless
the Parties otherwise agreed upon in appendixes
or supplementary agreements hereto.

4.3. Omnara Ycuyr npoussoaurca KinueHtom
IIyTEM IEPEUNCIICHNS JEHEKHBIX CPEICTB Ha
pacueTHBI c4eT OKCIEAUTOpAa, YKa3aHHBIA B
pazgene 12 wnactosimero [loroopa. Ormtara

4.3. The Customer shall pay for Services by
bank transfer to the Forwarder’s settlement
account specified in section 12 hereof. Payment
shall be deemed effectuated as soon as the funds

cuMTaeTcs  IMpou3BeAeHHOM ¢  MomeHTta | are credited to the Forwarder’s settlement
NOCTYIJICHU ~ JIGHEeXHBIX  CPEICTB  Ha | account.

pacueTHBI cyeT DKCIeAUTOpA.

4.4. VYcayrm  Dxcniegutopa  cuurtarotcs | 4.4. The Forwarder’s services are deemed as
OKa3aHHBIMH C MOMEHTa npubsiTus | provided as soon as the Containers arrived at the
KoHTeliHepoB Ha  CTAaHUMIO  OKOHYAHMS

Okcnenurop/ Forwarder:
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Mapupyta CIIEIOBaHMs, YKa3aHHYIO
CropoHamMH B COOTBETCTBYIOILEM IPUIIOKEHUU
K Hacrosimemy [lorosopy.

Route final station specified by the Parties in the
respective appendix hereto.

4.5. CropoHBl yCTaHaBJIMBAIOT PACUYETHBIN
MEepUOJ IO HACTOSIIEMY JOTOBOPY — OIUH
KaJICHIApHBIN MECHIL.

4.5. The Parties shall determine the settlement
period hereunder as one calendar month.

4.6. B teuenue 8 (BocbMHu) pabouux aHEH ¢
JaThl, CIEOYyIOIIeH TMocjie AaThl OKOHYAHUS
pacueTHoOro nepuoja, Okcnenurop
npenocrasisgeT KiIMeHTy akT OKa3aHHbBIX yCIYT.
B Tedenue 15 (maTHaaaTH ) KaICHIAPHBIX THEH
C JIaThl, CIeAyIollel mocie JaThl OKOHYaHUS
pacueTHOro nepuoAa IJKCIEIUTOP HaIpaBIIET
B aapec KimeHTta opuruHagbl IMOJHOTO
KOMIUIEKTa OTYETHBIX JJOKYMEHTOB. .

4.6. Within eight (8) business days from the date
following the date of the end of the billing
period, the Forwarder provides the Customer
with an act of services rendered. Within fifteen
(15) calendar days from the date following the
date of the end of the billing period, the
Forwarder shall send to the Customer the
originals of a complete set of accounting
documents.

4.7. Kiuent B Teuenne 3 (Tpex) KaJleHIApHBIX
,Z[HGI\/'I C JaThbl MOJIyuUCHUA AOKYMCHTOB,
yKa3zaHHbIX B 1. 4.6. Hacrosmero /loroBopa,
IIOAIMMUCHIBACT aKT OKa3aHHBbIX yciayr u
BO3Bpalaer ero JxcneanTopy. OTHOBPEMEHHO
¢ atuM, KilneHT HanpaBisieT OTCKaHUPOBAaHHYIO
KOIUIO MOAMHUCAHHOTO aKTa OKa3aHHBIX YCIYT.
B ToMm ciydae, ecau DKCHEAUTOp HE MOJYYUT
O CAHHBIN Knuenrom aKT oo
MOTHBHpOBaHHBIﬁ OTKa3 OT nNoAnucCaHus, TO Ha
YEeTBEPTHIN J€Hb CUUTACTCS], YTO:

4.7. The Customer shall, within three (3)
calendar days after the date when the documents
specified in Clause 4.6 hereof are received, sign
the Certificate for the fulfilled services and
return the same to the Forwarder. At the same
time, the Customer sends a scanned copy of the
signed certificate of services rendered. If the
Forwarder does not receive the Certificate
signed by the Customer or a well-substantiated
refusal to sign the same, then, on the fourth day
it is considered that:

- aKT OKa3aHHBIX YCIYr NOINHCAaH O0CUMHU

- the Certificate for the fulfilled services is

CropoHnamu; signed by both Parties;
- Yenyru okaszaHbl JKcreAMTOpoM B ToiHOM | - the Services are provided by the Forwarder in
o0beMe 1 HaJISKAIIUM 00pa3oM. full and duly.

IIpu sTOM YyCIIOBHS HACTOSAILIErO IIyHKTa HeE
ocBoOOxkmaror Kimmenta oT 00s3aHHOCTH
IIoAIMMCAaTh aKT OKAa3aHHBIX yCJIyF 148 HaHpaBI/ITB
ero JKCIeauTopy.

In this case, the conditions of this clause do not
release the Customer from the obligation to sign
the act of services rendered and send it to the
Forwarder.

4.8. Banmoroit Hacrosimero JloroBopa siBIs€TCS:

( ).

4.8. The currency of the Contract shall be:
( )-

4.9. Croponbl 1o Hacrosemy JloroBopy
00513aHBl €XKEMECAYHO 10 IOCIECAHEro YHcia
Mecsna, CJIETYIOIIETO 3a OTYETHBIM,
MOAMKUCHIBAThL aKT CBEPKUM B3aUMOPACUETOB
MEXIy Cco0OH. DKCIEeaUTOp MPEIOCTaBISET
OTCKaHHPOBAaHHYI0  KOMHIO  aKTa  CBEPKHU
pacueToB,  OAHOBPEMEHHO  HaIlpaBIIETCA
opuruHai qokymeHnTa B aapec Knuenra. Knuent
00si3aH TOAINHUCATh AaKT CBEPKU pacyeToB U
HalpaBUTh  OTCKAHUPOBAHHYIO  KONHUIO U
OpUTHHAJ JTOKyMEHTa DKCIEAUTOPY B TEUEHUE
3 (Tpex) KaJleHAapHbIX JHEU C JaThl MOJTy4YEeHUs
aKTa CBEPKH.

4.9. The Parties hereto shall sign the
Reconciliation statement against each other on a
monthly basis, by the last date of the month
immediately following the reporting month. The
Forwarder provides a scanned copy of the
statement of reconciliation of calculations, at the
same time the original of the document is sent to
the address of the Customer. The Customer is
obliged to sign the statement of reconciliation of
calculations and send a scanned copy and the
original of the document to the Forwarder within
3 (three) calendar days from the date of receipt
of the statement of reconciliation.

Okcnenurop/ Forwarder:
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4.10. Bce 6aHKOBCKHE pacXo[ibl, CBSI3aHHBIE C
OCYIIECTBIICHHEM IUIaTE)XEH IO HACTOAIIEMY
JloroBopy, BKJIIOYash KOMHCCUIO  OaHKOB-
KOPPECHOH/ICHTOB, TIPOU3BOMATCS 32 CUET
CTOopoHbl, OCYHIECTBIISIIONIEH TIIaTEeX.

4.10. All bank fees related to payments
hereunder, including the commission of
correspondent banks, shall be at the expense of
the Party making the payment.

4.11. B ciaydae ecnu B pe3yibTare ACHCTBUS
roCyJapCTBCHHBIX OpraHOB TIIOCJIC Haydaja
MEPEBO3KM TMPOU3ONLIN H3MEHEHUs Tapudos
MEPEBO3YMKOB, a TAKXKE U3MEHEHUS pa3MepoB
cOOpOB, HAJIOTOBBIX CTaBOK, MHBIX PacXoJIOB,
BKJIFOUEHHBIX B CTOUMOCTb YCIYT DKCIEANUTOPA,
CTaBKM Ha OKa3aHUE YCIyr IO HACTOSIIEMY
Jlorosopy KOPPEKTUPYIOTCS Ha
COOTBETCTBYIOIIYIO BETUYMHY U3MEHEHUMH, TPU
3TOM OKCHEAUTOP NHCbMEHHO YBEIOMIISET

Kmnnenra 0 JaHHOM U3MCHCHUU n
npeaoCTaBIsACT KOImnu MOATBCPKAAOIIUX
JOKYMCHTOB.

4.11. Should, the carriers’ tariffs be changed and
the amounts of charges, tax rates, other costs
included into the cost of the Forwarder’s
services change, as a result of actions taken by
government authorities after the transportation
commenced, the Service rates hereunder shall be
adjusted by the respective changes, and the
Forwarder notifies the Customer in writing of
such change and provides copies of supporting
documents.

5. OTBETCTBEHHOCTbH CTOPOH

S. LIABILITY OF THE PARTIES

5.1. CtopoHsI HECYT B3alMHYIO
OTBETCTBEHHOCTh 3a HEUCIIOJIHEHHWE  WJIH
HEHaJyIexariee UCTIOJTHEHUE CBOUX

00s3aTenbCTB MO Hacrosimiemy JloroBopy B
COOTBCTCTBUHM C HACTOAIIIUM I[OI‘OBOpOM u
NeHCTBYIOIIUM 3aKOHO/ATEIHCTBOM
Poccuiickoit @enepanuu.

5.1. The Parties shall be mutually liable for
failure to perform or to perform duly their
obligations hereunder according to this Contract
and Russian applicable law.

5.2. Kaxnmas u3 CTOpOH WCIOJHSET CBOHU
00s13aTeNbCTBA HaJIeXKalUM obpazom,
OKa3bIBasi BCEBO3MOXHOE COACHCTBHUE APYrou
Cropose.

5.2. Each Party shall perform its duties properly,
rendering any kind of assistance to the other
Party.

5.3. B cinywae npocpouku marexed KineHT
BBIIUIAYMBAET DKCIEIUTOPY HEYCTOMKY (IIE€HIO)
B pasmepe 0,1% (HOMB menbIX OfHA aecsTas
MPOLIEHTa) OT CYMMBbI, MOJIJIEKAILeN oIiaTe, 3a
KXl J€Hb MPOCPOUKH IJIaTEKa, €CIIU MHOE
HE YCTAHOBJICHO B MPUJIOKEHUSIX K HACTOSIILIEMY

JoroBopy.

5.3. Should the Customer delay payments, he
shall pay a forfeit (fine) to the Forwarder in the
amount of 0.1% (zero point one percent) of the
due amount for each day of payment delay,
unless otherwise provided for in appendixes
hereto.

5.4. Kiuent o00s3aH B TIOJHOM pa3Mepe
BO3MECTHTh OKCIIEAUTOPY Bce YOBITKH B
pasMepe JOKYMEHTAIbHO TMOJTBEPIKICHHBIX
Pacxo/10B, BO3HHUKIIUX IO HMPUYMHE BKIIOYAS,
HO HE OrpaHMYMBasICh, 3aTPY3KH KOHTEHHEpa ¢

5.4. The Customer is obliged to fully reimburse
the Forwarder for all losses in the amount of
documented expenses incurred due to including,
but not limited to, loading the container in
excess of its maximum carrying capacity,

MIPEBBIIICHHUEM ero MakcumainbHOU | providing the Customer to the Forwarder with
Ipy30I0IbEMHOCTH, npenocrasienus | false, incomplete or inaccurate information
Kmuentom  DOxcneauTopy  HemocToBepHOH, | regarding the cargo placed in the Containers.
HEMOJHOM  WJIM  HETOYHOW  MH(popMaIuu

KacaTelbHO  TpPYy30B,  pa3MELIEHHBIX B

Konreiinepax.

Okcnenurop/ Forwarder:
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5.5. B ciayyae BOSHUKHOBEHHS OOCTOSITETILCTB,
MPEMSTCTBYIOLIUX BBITMIOJTHEHUIO
DKCIeTUTOPOM O00S3aHHOCTEH, COTIIACOBAaHHBIX
B 3aka3ze mo HactosimieMy JloroBopy, B TOM
Yyucjie  BCJEACTBHE OTKaza OT Ipuema
KonTtelinepos YKEJIE3HOI0POKHBIMU
CTaHIUSAMH, TEPMUHAJIAMH U T.J1., [10 IPUYHHAM,
3aBucsamUM  oT KiimeHTa/ero KOHTpareHTOB
(mapymwenue mnpasui, HopMmarusoB, ['OCTos,
KacaroluXcs HOTPY3KH, IEPEBO3KH, IEPEBATIKH,
XpaHEHMUS, CTpaxOBaHUs, odopmiteHus
TOBapPHO-TPAHCHOPTHOM  COMPOBOIUTEIBHOU
JOKYMEHTAIlMM, TaMOXKEHHBIX JIeKJIapalui,
HEUCIIOJTHEHHE MHBIX o0s13aHHOCTEH,
MpEeAYCMOTPEHHBIX HacTosmuMm JloroBopom
Wi NEeHCTBYIOIIUMU paBHJIaMU
KEJIE3HOAOPOKHBIX IEPEBO30K), U 33JIEPKKU
KonreitHepoB 1o 3TUM NpUYMHAM OpraHaMu
TaMOKEHHOTO, MOTPAaHUYHOTO WM JPYrHX
BUJIOB KOHTPOJISI, DKCIEAUTOP OCBOOOKIAETCS
OT BBINOJIHEHUS 0053aTENbCTB MO UCTIOTHEHHUIO
JTAHHOT'O 3aka3za, a Knuenr HeceT
OTBETCTBEHHOCTh 3a BO3HUKILIUE B CIIEJCTBUE
9TOrO0  TOCIEACTBHSA M BO3MELIAET  BCE
JOKYMEHTAJIbHO TMOATBEPKIECHHBIE pacXoibl U
yOBITKH, TOHECEHHBIE DKCIIETUTOPOM.

5.5. If circumstances arise that prevent the
Forwarder from fulfilling the obligations agreed
in the Order hereunder, including as a result of
refusal to accept Containers by railway stations,
terminals, etc., for reasons depending on the
Customer / his counterparties (violation of rules,
regulations, Public Standards concerning
loading, transportation, transshipment, storage,
insurance, registration of shipping documents,
customs declarations, failure to fulfill other
obligations stipulated hereby or the current rules
of railway transportation), or delay of
Containers for these reasons by customs, border
or other types of control, the Forwarder is
released from the obligations to fulfill this
Order, and the Customer is responsible for the
consequences arising from this and reimburses
all documented expenses and losses incurred by
the Forwarder.

5.6. Bce cBeneHus o rpysax, pa3MELEHHBIX B
Konreitnepax (Bec, o0beM, Mapku, HOMeEpa,
KOJIMYECTBO, HOMEHKYJIATypa, CTOMMOCTbL U
T.J1.), 3asgBisgoTcs KilMmeHTOM K 1mepeBO3Ke
CaMOCTOATCIIbHO U HC N3BCCTHHI 3KCH€I[I/ITOpy.

5.6. All information on cargo placed in
Containers (weight, volume, marks, numbers,
quantity, nomenclature, value, etc.) shall be
declared for transportation by the Customer on
his own and is not known to the Forwarder.

5.7. TlpereH3uu 1o Tpy3aM, MNPUOBIBIINM K
nostydarensiM B KoHTeliHepax 3a HMCIIpaBHBIMU
OTIPaBUTENIBCKUMH TUIOMOAMHU, PETryIHPYIOTCS
MCKAY OTHPABUTCIICM TPY30B U HOJYUATCICM
0e3 npuBJIeYCHUS] DKCIEAUTOPA.

5.7. Claims concerning cargo that arrived to
Consignee in Containers with intact consignor’s
seals shall be settled by the consignor and the
consignee without the Forwarder’s involvement.

5.8. Bce mrTpadHble CaHKIUKA CUUTAIOTCS
HAYKMCIEHHBIMA U TOMJISKAIIUMHU yIUIaTe MpU
YCIOBUM  MHCHbMEHHOTO  MPU3HAHUS  HX
BUHOBHOU CTOPOHOM JINOO BCTYIJICHUS B CHITY
pelieHus cya.

5.8. All penalties shall be deemed accrued and
payable provided that the guilty Party
recognized them in writing or a court judgment
took effect.

5.9. B cayuae mHapywenus Kimentom
o0s13aTeNnbCTBa, MpeaycMoTpeHHoro 1. 3.3.9.
Hacrosmero JloroBopa, DKcneauTop BHpaBe
notrpeboBare oT Kimenra ymaty mrpada B
pazmepe 25% (nBaguaTh MATh MPOIEHTOB) OT
CTOMMOCTH Y CIIYT.

5.9. Should the Customer violate his obligation
provided for in Clause 3.3.9. hereof, the
Forwarder shall be entitled to require the
Customer to pay penalty equal to 25% (twenty
five percent) of the cost of Services.

5.10. B ciy4ae
HUCIIOJIL30BaHUS Kiuenrom

HETIPaBOMEPHOTO
[Tnardopmel

5.10. In case of unlawful use of the Forwarder's
Flatcar by the Customer on the Route not agreed

Okcnenurop/ Forwarder:

Kauent/ Customer:
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Okcneauropa 0e3 corynacust  DKCIEIUTOpa
(mamee — VYroH), OKCHeauTOp  BIpaBe
notpeboBath oT KimmeHtra Bo3MemieHHs Bcex
JOKYMEHTaIbHO TMOJTBEPKACHHBIX PACX0JI0B
DKCIeAUTOpa, CBSA3aHHBIX C YTOHOM, B TOM
quclie, HO HE OrpaHWYMBasCh, IO OIUIaTe
apeHTHBIX, TM3UHTOBBIX WU UHBIX IJIATEKEH 3a
ykazanHyto [Imardopmy, MpoBO3HBIX TUIATEKEH
npu Bo3Bpare Ilmardopmbl Ha CTaHIUIO
cnenyromeid morpy3ku Ilmardopmer. Kpome
TOro0 DKCIEAUTOP BIpaBe NOTPeOOBAThH YIUIATY
mTpagHBIX CcaHKIUK (TIeHW) B pa3Mepe
YKa3aHHBIX JTOKYMEHTAJIbHO MOATBEPKICHHBIX
pacxo/ioB.

with the Forwarder (hereinafter referred to as the
Hijacking), the Forwarder may demand the
reimbursement of all documented expenses of
the Forwarder associated with the Hijacking
from the Customer, including, but not limited to,
rental, lease or other fees charged for the usage
of the Flatcar, freight charges connected with
dispatching the Flatcar to the next cargo loading
station. Additionally, the Forwarder may
demand the reimbursement of penalty fees in the
amount of the abovementioned documented
expenses.

6. POPC-MAXKOP

6. FORCE MAJEURE

6.1. CropoHsI OCBOOOKIAOTCS oT
OTBETCTBEHHOCTH 33 YaCTUYHOE WJIU IIOJHOE
HEHUCIIOJITHCHUEC 06}I3aT€.HbCTB M0 HacCToAICMY
JloroBopy, €ciu 3TO HEUCHOJHEHHE SBUIOCH
CIIEJICTBUEM OOCTOSATEIBCTB HEMPEOTOTUMOMN
CHJTBI (oOcTosTeNnHCTBA hopc-Maxop),
BO3ZHUKINIUX TOCJHe 3akirodyeHus JloroBopa B
pe3yJyibTaTe coOBbITHI W SIBJICHU
YpEe3BBIYAIHOTO xapakrepa, KOTOpHBIE
coorBercTBytomas Cropona JloroBopa He
MOTJIa HH TMpCABUACTb, HHU MNPCAOTBPATUTH
pa3yMHBIMU MepaMu. B ciiyyae BO3HUKHOBEHUS
OOCTOSITENTLCTB  HEMPEOJOIMMON CHIIBI  CPOK
BBITIOJTHEHUSI 00SI3aTENIbCTB 10 HACTOSIIEMY
JloroBopy oToaBUraercsi Ha BpeMs AEHCTBUSA
TaKHX 00CTOSITEIIHCTB.

6.1. Neither Party shall be liable for failure to
perform or to perform in full its obligations
hereunder, if such failure resulted from force
majeure events arising after entering into the
Contract as a result of extraordinary occurrences
or phenomena that the respective Party hereto
could have neither prevent nor predict by
reasonable efforts. In case of force majeure
events the performance period hereunder shall
be postponed for the duration of such force
majeure events.

6.2. K obcrosrensctBamMm  (hopc-mMaxkop
OTHOCSITCS: HaBOJTHCHHUE, HoXap,
3eMJICTPSICCHUE, B3pBIB, LITOPM, OCEHAaHUEC
HOYBBI, JICJOXOJA, WIH JIEJOBBIC YCJIOBHS,
SMHUICMUS, TAHJCMHUS, OIU300THS, WHBIC
NPUPOJHBIC  SIBJICHHS,  BOIHA, BOCHHBIC
JCUCTBHS, BBEJCHHE HA COOTBETCTBYIOIICH

TEPPUTOPUN YPE3BBIYANHOTO WJIM BOEHHOIO
MOJIOKEHMs, 3a0acTOBKa, pa3IMyYHBIC AaKIUU
HEMOBUHOBEHUS W/MJIU TPOTECTa, MOBIIEKILINE
(Morymmue TmoOBiE€Yb) HaHeceHHe  yepOa
3J0POBBIO JIIOJIEH M OKpYXalollell cpene,
IIPUHATHE OPraHoOM TOCYJapCTBEHHOH BiacTu
WIM  aJIMUHUCTPALUSIMU  JKEJIE3HBIX JOpOr
pelieHus, MOBJIEKILIETO HEBO3MO>KHOCTh
ucrojiHeHus: Hactosimero J[lorosopa, uHbBIE
COOBITHSL  HEMpPEJCKa3yeMoro  Xapakrepa,

6.2. Force majeure events include: flood, fire,
earthquake, explosion, storm, soil subsidence,
ice drift or ice conditions, epidemics,
pandemics, epizooty, other natural calamities,
war, hostilities, introduction of the state of
emergency or martial law in the respective
territory, strike, different civil disobedience
actions and/or protest, which entailed (or may
entail) damage to humans and environment,
adoption by a governmental authority or railway
administrations of the resolution that entailed
the impossibility to perform this Contract, other
unforeseeable events, which the Parties could
have not prevented by means available at the
disposal of the Parties.

Okcnenurop/ Forwarder:
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MPEAOTBPATUTh KOTOPBIE HMMEIOIUMHUCS B
pacnopsbkeHuu CTOPOH CHJIAMU U CPeJICTBaMU
HE MPEACTABISLIOCHh BO3MOKHBIM.

6.3. @akT BO3HMKHOBEHHSA OOCTOSTEIBCTB,
yKa3aHHbIX B IyHKTE 6.2. JloroBopa, AOIKEH
OBIThH HOJATBEPXKIEH JOKYMEHTOM
KOMIIETEHTHOTO OpraHa/OpraHu3aluu CTPaHBI,
Ha TEPPUTOPUU KOTOPOM BO3HUKIM (opc-
Ma)KOpHBIE 00CTOSITENILCTRA.

6.3. The actual occurrence of the circumstances
listed in Clause 6.2 hereof must be confirmed by
the document issued by a competent
authority/agency of the country where the force
majeure events occurred.

6.4. CropoHa, s KOTOpPOM co3janach
HEBO3MOXKHOCTb HAJJICXKAILIETO HCIIOJIHCHUS
00s13aTeIBCTB 10 HacTosIeMy JloroBopy BBUILY
HACTYIUJICHUST OOCTOSITENTLCTB HEMPEOA0TUMON
CHJIBI, 00s13aHa HEMEJICHHO, HO He mo3anee 20
(mBaaumaTH) KajdeHIAApHBIX JHEH C MOMEHTa UX
HAaCTyIUICHUSI WJIM C MOMEHTa, KOrja AJTa
CropoHa y3Hala Win JTOJKHA Obla y3HATh 00
WX HACTYIUICHWH, B MHCbMEHHOW (opme
U3BECTUTH Jpyryto CTOPOHY O HACTYIUIEHUU U

MpeKpaleHuN TaKHUX 00CTOSITENTBCTB.
HecBoeBpemennoe U3BEILEHUE 00
OOCTOSITENTLCTBAX ~ HENPEOAOIUMONW  CHIIBI

JUIIAET COOTBETCTBYOIY0O CTOpPOHY mpaBa
CCBUIATBCSI Ha HHUX B OynaymieMm, Kak Ha
OCHOBAHHEC JJISL OCBO60)KI[€HI/I$I oT
OTBETCTBEHHOCTH 32  HCHCIIOJHEHHE WU
HCEHaJICXKallee HUCITIOJTHECHHUC CBOUX
00s13aTenbCTB 10 JloroBOpy.

6.4. The Party prevented from performance of
obligations hereunder due to force majeure
events shall promptly but in any event within 20
(twenty) calendar days after their occurrence or
after the date when that Party learned or should
have learned of their occurrence, notify the other
Party in writing of occurrence and termination
of these circumstances. Failure to timely notify
of force majeure events shall disentitle the
respective Party from referring to them in the
future as to the reason for exemption from
liability for failure to perform or to perform duly
its obligations hereunder.

6.5. Ecium  HEBO3MOXHOCTb  HCIIOJHEHHS
00s13aTeIBCTB OyIET CYIIECTBOBATH CBBIIIE TPEX
MecsteB monapsa modas u3 CTOpOH BIpaBe B
OJTHOCTOPOHHEM  TIOpSAKE  OTKa3aThCs  OT
JloroBopa 6e3 00S3aHHOCTH TO BO3MEUICHHUIO
BO3ZHUKIIUX  BCJEACTBHE JTOrO  YOBITKOB,
MPEIBAPUTEIILHO THCHbMEHHO YyBEIOMHUB 00
sToM Apyryto CtopoHy He MeHee ueM 3a 30
(Tpunuatk) KaJIeHJapHBIX ITHEeN o
MpeJrogaraeMom aaThel oTkasza ot Jloropopa.

6.5. Should failure to perform obligations exist
over three consecutive months either Party shall
be free to unilaterally waive the Contract,
without being obliged to indemnify against
losses incurred in this connection, with at least
thirty (30) calendar days prior written notice to
the other Party.

7. HOPAAOK PASPEHIEHUSA CIIOPOB,

7. DISPUTE SETTLEMENT,

INPUMEHUMOE APPLICABLE LAW
3AKOHOJATEJBCTBO
7.1.  Bce cnopel, Bo3nukatomume 1pu | 7.1. All disputes arising from the execution of

MCIIOJTHEHUH HacTosmero Jlororopa, pemarorcs
CropoHamMH TIyTeM TIEPErOBOPOB, KOTOPHIC
MOTYT TIPOBOJAMTHCS, B TOM 4YHCIE, IIyTEM
OTHpaBHGHI/I}I IIMcEM IIO IIOYTC, HapO‘-IHbIM,
oOMeHa (aKCUMHJIBHBIMH COOOIICHHUSIMHU WJTH
COOOIIEHUSIMU TIO AIEKTPOHHOU TOYUTE.

this Contract are resolved by the Parties through
negotiations, which can be carried out, including
by sending letters by mail, courier, exchange of
facsimile messages or e-mail messages.

Okcnenurop/ Forwarder:
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7.2. Ecnmu CTopoHBI HE NPUAYT K COIVIALIEHUIO
myTeM MIEPETOBOPOB, BCE CIIOpPBI
paccMaTpuBalOTCs B MPETEH3MOHHOM MOPSJIKE.
Cpok  paccMmotrpenust nperensun — 30
(Tpunuathk) KaJeHOApPHBIX JHEHM C  JaThl
MOJIyYeHUs ~ TNPETEH3UU  COOTBETCTBYIOILEH
CropoHoii.

7.2. Should the Parties fail to reach agreement
by negotiations, all disputes shall be settled
using the complaint procedure. The claim
review period is 30 (thirty) calendar days from
the date when the claim was received by the
respective Party.

7.3. B caydae eciu Criopsl HE yperyaupOBaHbI
MPETEH3MOHHOM MOPSAKE, TO OHU MEPEeAAr0TCs
3anHTepecoBaHHOW CTOPOHOU B ApOUTpaKHBIN
cyn T. MockBel B COOTBETCTBUH C
3akoHoJaTesbcTBOM Poccuiickoil deneparumu.

7.3. Should the Parties fail to resolve disputes
using the complaint procedure, they shall be
referred to the Moscow Arbitration Court by the
interested Party in accordance with the
legislation of the Russian Federation.

7.4. B OTHOLIEHUSX, HE YPEryIMpOBaHHBIX
ycnoBusiMu Hactosiero /lorosopa, CToOpoHBI
PYKOBOJCTBYIOTCS 3aKOHOATEIbCTBOM
Poccuiickoit @enepanuu.

7.4. In relations not settled herein, the Parties
shall be governed by the legislation of the
Russian Federation.

8. KOHOUJEHIUMAJIBHOCTD

8. CONFIDENTIALITY

8.1. Bca mpenocraBinsieMas CTOpOHaMu Jpyr
Apyry uHOpMaIys 1o Hacrosmemy JloroBopy
cuutaercss  KOH(puIeHnHaabHoi.  CTOPOHBI
TOJDKHBI NTPUHUMATh BCE HEOOXOIMUMBIE MEpBI
JUIS IPeIOTBpAILEHUs e€ pa3riialleHus TPETbUM
JULAM.

8.1. All information provided by the Parties
hereunder shall be deemed confidential. The
Parties must take all necessary measures to
prevent its disclosure to third parties.

8.2. HHdopmammsi MOXKET MOBOAUTHCS [0
CBEJACHHS TPEThbUX JIMII JIMIIb B Clydae
MPUBJICUCHUS UX K JEATCIBHOCTH, TPEOYIOIIeH
3HaHWS Takoi WH(OpPMAMKU, W TOJNBKO B
00beMe, HEOOXOOMMOM IS  BBIIOJIHEHHUS
COOTBETCTBYIOIIUX IIEJICH M 3ajJad B paMKax
okazaHus YcIyr 1o Hacrosiiemy Jlorosopy.

8.2. The information may be disclosed to third
parties if they are engaged in operations in
which the knowledge of such information is
required and to the extent required for achieving
the appropriate goals and objectives as part of
provision of Services hereunder.

8.3. B cayuae pasriameHus uHGOpMAIUKM 110
HacrosmemMy JloroBopy U HaHECEHHs MO 3TOU
OpUYMHE MaTepualbHOTO W/WiM  yuiepoda
nenoBol  penyrauuu  apyroi  CTopose,
BUHOBHas CTOpPOHa HECEeT OTBETCTBEHHOCTS,
IIPEyCMOTPEHHYIO 3aKOHOAATEIbCTBOM
Poccuiickoit @enepanuu.

8.3. Should the information hereunder be
disclosed and should the other Party incur
financial losses and/or the business reputation of
the other party is impaired, the guilty Party shall
be liable as provided for by the legislation of the
Russian Federation.

9. CPOK JEMCTBHUS JOI'OBOPA U
MOPSJIOK ET'O PACTOP)KEHU S

9. EFFECTIVE PERIOD AND
TERMINATION

9.1. Hacrosimuuii JIoroBop BCTYIIAET B CHIIy C
MOMEHTa TOJIITMCAaHUs, YKa3aHHOTO B BEpXHEM
MPaBOM yTJIy Ha MEPBOM CTPaHUILIE HACTOSLIETO
JloroBopa, U HNEUCTBYET IO «  »

20 roma BKJIIOYMTEIBHO, a B IUJIaHE
B3auMopacueToB CTOpPOH — JO0 TOJHOTO HX
3aBEepIICHMs], BKIOYAs BBHIIUIATY MITPaQHBIX
cankuuid. Cpok paeuctBusi JloroBopa MOXKET

9.1. This Contract shall enter into force upon its
signing indicated in the upper right-hand corner
at page 1 of this Contract and shall be effective
through 20, and as concerns
mutual settlements between the Parties, until
they are finalized, including payment of
penalties. The effective period hereof can be
prolonged by the Parties by entering into a

Okcnenurop/ Forwarder:
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ObITh TipojsieH CTOpOHAMH TyTEM MOIIHCAHUS
CIELUAIBHOIO JOMOJHUTENBHOIO COTrTIAICHUS
0 NPOJJICHUH.

special supplementary agreement to prolong the
same.

B oTHoOmeHun ycioBHil IpUMEHEHHUS CTABOK C
Y4ueTOM OGBGMHBIX CKUOOK, YKa3aHHBbIX B
NPWIOKEHUAX K Hacrosuiemy Jlorosopy,
CTOpOHbI YYUTBIBAIOT CPCAHCMECAYHBIC
00BbeMbI U 0aJTaHCUPOBKY MEPEBO30K IPY30B IO
COOTBETCTBYIOIIUM MapIIPyTaM IEPEBO30K,
OCYIIECTBJICHHBIX B MPEABIAYIIEM MEpUOJIE MO

With regard to the conditions for the application
of rates, taking into account the volume
discounts specified in the appendixes to this
Contract, the Parties take into account the
average monthly volumes and balancing index
of cargo transportation along the corresponding
transportation routes carried out in the previous

panee 3aximouyeHHOMY Mexnay Croponamu | period under the contract previously concluded
JIOTOBODY. between the Parties.
9.2. Hacrosmmii poroBop Moxker ObiTh | 9.2. This Contract may be terminated before its

PAcTOPTHYT 0 OKOHYAHUSI €r0 CPOKa JeHCTBUSI:

expiry:

9.2.1. no cornamenuto CTopoH;

9.2.1. upon agreement between the Parties;

9.2.2. B 0IHOCTOpPOHHEM BHECYACOHOM TOPSIIKE
110 MHUIMATUBE 11000 13 CTOpOH;

9.2.2. in unilateral extrajudicial procedure by the
initiative of either Party;

9.2.3. 10 WHBIM OCHOBAHHSIM,
IPELYCMOTPEHHBIM 3aKOHOHATEIILCTBOM
Poccuiickoit @enepanuu.

9.2.3. for other reasons provided for by the
legislation of the Russian Federation.

9.3. Pacropxxenue Hactosuero Jlorosopa mo
OCHOBaHMIO, TMPEAyCMOTPEHHOMY  11.9.2.2.,
MIPOU3BOIUTCS 3aMHTEPECOBAHHOMN B
pactopkeHur CTOPOHOW IMyTEM HaNpaBJICHUSA
npyroit CTOpoHE MUCBMEHHOTO YBEIOMJICHUS
3a 30 (Tpuauath) KaJeHIAPHBIX JHEH 0
MIPEIIoJIaraeMoOr AaThl pACTOPIKCHHUSL.

9.3. Termination hereof for the reason provided
for in Clause 9.2.2. shall be effectuated by the
Party interested in termination by sending a 30
(thirty) calendar days’ written notice to the other
Party.

9.4. llocne  pacTOpKEHHMs  HACTOSLIETO
JloroBopa 1o 1r00sM ocHOBaHMSIM CTOPOHBI B
TeueHue S5 (maTv) 0aHKOBCKHUX JHEH MOCIIe AaThl
pacTOp)KeHUs TMOJIHMCHIBAIOT aKT  CBEPKHU
B3aUMHBIX pacueToB. OKOHYATEIbHBIE PACUEThI
Mexy CTtopoHamu 1o HacrosieMmy JloroBopy
MIPOU3BOJIATCS B TeueHHe 3 (Tpex) 0aHKOBCKHUX
JTHEH 1ocJie MOAMNMCAaHUsl TAKOTO aKTa CBEPKHU.

9.4. Upon termination hereof for any reasons,
the Parties shall, within 5 (five) banking days
from termination, sign the Reconciliation
Statement. The final settlements between the
Parties hereunder shall be made within 3 (three)
banking days after signing such Statement.

9.5. Ilpekpamenue JloroBopa HE OCBOOOXKIAET
CTOpOHBI OT OTBETCTBEHHOCTH 3a HapyIlICHUE
€ro yCJIOBHM, OIUIAThI 3@ OKa3aHHbIC Y CIYTU U
BO3MEIIECHHUSI PAcCXOJIOB, BO3HUKIIUX B IIpHU
OKa3aHuM Y CIyr 1o Hacrosuemy Jlorosopy.

9.5. Termination of the Contract does not release
the Parties from liability for violation of its
terms, payment for the Services provided and
reimbursement of expenses incurred in the
provision of Services under this Contract.

10. BAKVIIOYUTEJIBHBIE
INOJIO’KEHUA

10. FINAL PROVISIONS

10.1. Ilpu 3axmouenun Hacrosuero /Jorosopa
CTOpOHBI TapaHTUPYIOT Ipyr ApPYry Hajludue
HEOOXOAUMBIX Uil 3TOTO TOJHOMOYMA Y JIMII,
NEUCTBYIOIMX OT HMMEHH CTOPOH IpHU
MIOJANIMCAHUU JI0TOBOPA.

10.1. By entering into this Contract, the Parties
guarantee to each other that the persons acting
on their behalf when entering into the Contract
are duly authorized to do so.

Okcnenurop/ Forwarder:
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10.2. UcnipaBneHus B TEKCTE JaHHOTO JI0rOBOpa
He JomycKaioTcs. Bce uaMeHeHus1, JOMOTHEHUS
U TOpUIoKeHUss K Hacrosiuiemy Jlorosopy
JEHCTBUTEIbHEl JIMIIL TOIJA, KOrJa OHHU
COCTaBJICHbI B BUJIE OTJIEIBHOIO JOKYMEHTa B
MMCEMEHHOM dbopme u MO CAHBI
YIIOJIHOMOYEHHBIMH IpesicTaBuTeNiMi CTOPOH.

10.2. No corrections in the wording of this
Contract shall be allowed. All amendments,
supplements and appendixes hereto shall only be
valid if they are made in the form of a separate
document in writing and signed by authorized
representatives of the Parties.

10.3. Ecmm xkaxkoe-muO0O W3  MOJOXKECHUH
HACTOALIETO JoroBopa CTAHOBUTCH
HEJCHCTBUTEIBHBIM, 3TO HE 3aTparuBaer

JNEUCTBUTENBHOCTHU OCTAJILHBIX €0 ITOJIOKEHUH.
B »tom caydae CTOpoHBI, HACKOJIBKO 3TO

10.3. If any provision hereof becomes invalid,
such invalidity shall not affect the other
provisions. In this case, the Parties, to the extent
it is legally admissible and as soon as reasonably
possible, agree upon the replacement of the

JIOMYyCTUMO B TPaBOBOM OTHoumieHuu, B | invalid provision with the provision that
BO3MOKHO Oonee KOPOTKHUH cpok | preserve the economic interests of the Parties
JIOTOBApUBAIOTCS O 3aMeHe HenelicTBuTenbHOro | and conform to applicable law.

MOJIOKEHHST  TIOJIOKECHUEM,  COXPaHSIOIINM

sKOHOMHUYeckue  uHTepechl  CTOpoH, U

COOTBETCTBYIOIUM JEHCTBYIOIIEMY

3aKOHOJIATEIIbCTBY.

10.4. V3BemieHusi, yBeIOMJICHHS, COOOIICHUS,
3asBKH, WMHCTPYKIMM M WHas HHGOpMAIHS,

MMEIIIAasi  OTHOLIEHWE K  HACTOAILIEMY
JloroBopy Wi B CBSI3M C HUM U IOPSAIOK
MPEAOCTABIICHUS KOTOpOU psIMO HE
IIPEAYCMOTPEH YCIIOBUSIMU HACTOSIIETO

JloroBopa, MOTYT TIepelaBaThCsi C HAPOUHBIM,
noytodf, mo Tenerpady U  Tenedakcy,
AJIEKTPOHHOM  MOYTOM € MOCJIEAYIOUIUM
HampaBlieHHEM B TeueHue | (0IHOT0) pabouero
THS ~ ajupecaTy DJK3eMIULIpa  OTIpaBJIEHUS,
UCIIOJIHEHHOTO B THCHbMEHHOM BHJAE Ha
OYMa)XHOM HOCHUTENIE W YJAOCTOBEPEHHOTO B
HajuexameM — mopsake.  [loarBep:kneHue
(hMHAHCOBO-OYXTAITEPCKHX, HaJIOTOBBIX
JOKYMEHTOB OpUTHHATIAMH 00sI3aTENIBHO.

10.4. Any notices, communications, messages,
requests, applications, instructions and other
information pertaining hereto or in connection
herewith, the procedure for provision of which
is not directly provided for herein, can be
delivered by a courier, mail, cablegram or
facsimile, e-mail with subsequent sending of a
copy of the communication in writing, in hard
copy and duly certified, to the addressee within
1 (one) business day. The confirmation of
financial, accounting, tax documents with
originals is mandatory.

10.5. CrtopoHBl JOTOBOPWIHUCH IPU3HABATH
HGﬁCTBHTGJ’IBHBIMPI (baKCHMHHBHBIe n
ANIEKTPOHHBIE  KOMHMU  TPUJTIOKEHUH U
JOIIOJIHUTCIIBbHBIX COrJIalllEHUN K HACTOAIICMY
JloroBopy pi () MOMEHTA oOMeHa
OPUTMHAIBHBIMU 3K3eMIuLsipaMu. OpHUruHaibl
YKa3aHHbIX  JOKYMEHTOB  JOJDKHBI  OBITh
HaIpaBJIEHbl aJpecaTy He Mo3aHee S5 (TATH)
KaJleHJAApHBIX JHEW CO JHSA UX Mepeaayu 1Mo
JJIEKTPOHHBIM CPEACTBAM KOMMYHUKALIU.

10.5. The Parties agreed to recognize facsimile
and electronic copies of appendixes and
supplementary agreements hereto as valid until
the originals are exchanged. Originals of these
documents must be sent to the addressee within
5 (five) calendar days from their transmission
via electronic channels.

10.6. O060 Bcex U3MEHEHHIX ITOYTOBBIX
aJpecoB, apecoB  MECT  HaXOXACHUS,
OaHKOBCKMX M HWHBIX pPEKBU3UTOB CTOpOH,
yKa3aHHbIX B HacrtosineM [loroBope, a Takxke

10.6. The Parties shall notify each other in
writing of all changes in mailing addresses,
location addresses, bank and other details of the
Parties specified herein as well as the methods

Okcnenurop/ Forwarder:

Kauent/ Customer:
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croco6oB oOMeHa uH(popMaluen, HMeroIei
OoTHOIIeHHE K JlOTOBOpY WM B CBSI3U C HUM,
CropoHbI 00513aHbI MUCBMEHHO YBEJIOMUTH APYT
npyra B TeueHue 3 (Tpex) pabouux gHEH co THS
TaKOT0 MU3MEHEHHUSI.

of exchanging the information pertaining to the
Contract or in connection to the Contract in
writing within 3 (three) business days from such
change.

10.7. Tlpm otcyTcTBUM yBEOOMJICHHS 00
HU3MCHCHUHN IIOYTOBBIX aApCCOB U aJApCCOB
MecTa HaxOXXIIeHHUs, oOpaimeHus (MIChbMeHHas
uHpOpMaIKs) HANPABISAIOTCA 10 MOCTEIHEMY
WU3BECTHOMY oOpararormieics Cropone
MOYTOBOMY aJIpecy (B €ro OTCYTCTBUE — aJIpecy
MecTa  HaXOXICHUS Croponsi-aapecara,
ykazaHHoMy B JloroBope) ©  CUMTAIOTCS
JOCTaBJICHHBIMH, JJaXK€ B CIIy4ae, eclid aapecar
110 ATOMY ajipecy OoJiee He HaXOJIUTCSL.

10.7. If there is no notice of change in mailing
addresses and location addresses, the
applications (written information) shall be sent
at the mailing address last known to the sending
Party (and if it is not available, at the location
address of the addressee indicated in the
Contract) and shall be deemed delivered even if
the addressee does not stay at this address
anymore.

10.8 B cuywasx yka3aHusi B HACTOSIIEM
JloroBope CpOKOB, HCUHCISEMBIX B pabodmx
i B 0OaHKOBCKMX  mHAX, CTOpOHBI
MOATBEPKJIAIOT, YTO COOTBETCTBYIOIINE CPOKHU
HCUYHUCIISIOTCS, COOTBETCTBEHHO, B paO0OYMX WIIN
B 6aHKOBCKI/IX JHAX B COOTBCTCTBUHA C
3akoHoJaTesbcTBOM Poccuiickoil deneparun.

10.8 In cases where the terms, calculated in
working or banking days, are indicated in this
Contract, the Parties confirm that the
corresponding terms are calculated,
respectively, in working or banking days in
accordance with the legislation of the Russian
Federation.

10.9. Hacrosiuuii [loroBop BbIpaXkaeT Bce
JOTOBOPHBIE YCJIOBUSI M TOHHUMAaHHE MEXKIY
CropoHamMH B OTHOIICHUHU BCEX YIOMSHYTHIX B
HeM BompocoB. [Ipm 3TOM Bce mpenpiaymIue
oOCyXneHusi, oOelaHus, MpeACTaBICHUSI
Mexxay CTOpOHaMH, €CIIM TaKOBBIC HMMEIHUCH,
TEPAIOT CHIYy M 3aMEHSIOTCd  TEKCTOM
Hacrosero Jlorosopa.

10.9. This Contract shall contain all contractual
conditions and understanding between the
Parties with respect to all issues mentioned in it.
All previous discussions, promises,
representations between the Parties, if any, shall
become null and void and be substituted with the
wording of this Contract.

10.10. Hacrosiuii JloroBop cocTaBieH B ABYX
IK3EMILIAPAX, MUMEIOIINX OJITMHAKOBYIO
IOPUINYECKYIO CHITy Ha PYCCKOM M aHTJIMHCKOM
S3BIKaX, O OZTHOMY 3K3eMIUTAPY [UIs KXKI0W U3
CTOpOH. B ciydae pacxoxaeHHst B pyCCKOM U
AHTJINIICKOM BapuaHTaX MPEBATUPYIONIYIO CHITY
MMEET PYCCKOSA3BIYHASL BEPCHSL.

10.10. The Contract is made in two identical
copies of equal legal force in Russian and
English languages, one copy for each Party, with
the Russian text prevailing in case of divergent
interpretation.

11. AHTUKOPPYIIIIMOHHAS
OI'OBOPKA

11. ANTI-CORRUPTION CLAUSE

11.1. Ilpu ucTIONIHEHUH CBOMX 00S3aTENBCTB 110
Hacrosmemy  JoroBopy — CtopoHbl,  HX
apmimpoBaHHble  JHIA, pabOTHUKH WU
MIOCPETHUKU HE BBIMIAYMBAIOT, HE MIPEUIaraioT
BBIIJIATUTh M HE Pa3pellaroT BHIIUIATY KaKHX-
aM00 JIEHEXHBIX CpPEACTB WM LIEHHOCTEH,
OpsMO HMJIM KOCBEHHO, JIOOBIM JIHIIAM JUIs
OKa3aHMs BIMSHMS Ha ACHCTBUS WIN PEIICHUS
3THX JIMI[ C IIeNbI0 MOJYYHTh Kakue- JH0o

11.1. In the course of fulfilment of their
obligations hereunder, the Parties, their
affiliates, employees, or intermediaries, shall
not pay, offer to pay or allow payment of any
money or values, directly or indirectly, to any
person to influence the actions or decisions of
those persons in order to receive any undue
advantage or to achieve other illegal goals.

Okcnenurop/ Forwarder:

Kauent/ Customer:
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HCIIPAaBOMCPHBIC TIMPCUMyNICCTBA WX  IJIA
JOCTHXKCHUSA MHBIX HCITPABOMCPHEBIX ueneﬁ.

[Ipy wWCHOTHEHHMH CBOMX O0S3aTENBCTB IO
Hacrosmemy  [oroBopy — CtopoHbl,  HX
apmiupoBaHHble JHIA, paOOTHUKH WU
NOCPEAHUKN HE OCYIIECTBIAIOT JCHCTBHS,
KBaJTM(HUIHUPYEMbIe MPUMEHUMBIM Uil LIeIel
Hacrosmiero /loroBopa 3aKkOHOJaTEIbCTBOM KaK
Iaya/TodydeHue  B3ATKH,  KOMMEpPYECKUH
MOJIKYTI, a TAKXKE NHBIC ICHCTBUS, HapyIIAIOIINe
TpeOOBaHMUs MPUMEHUMOT0 3aKOHOIATENILCTBA U
MEKIYHAPOAHBIX aKTOB O MPOTHBOJCHCTBUH
KOPPYIIIIHH.

In the course of fulfilment of their obligations
hereunder, the Parties, their affiliates,
employees, or intermediaries shall not take any
actions that are qualified by the legislation
applicable for the purposes of this Contract as
offering or accepting a bribe or corrupt business
practices as well as other actions that violate the
provisions of the applicable legislation and
international treaties on countermeasures to
corruption.

11.2. B cinyyae BO3HUKHOBEHHUS Yy CTOpPOHBI
MOAO3PEHUM, YTO TMPOU3ONUIO WJIH MOXKET
MIPOU30UTH HapyluleHHue KaKux-110o
nosnoxeHui nmynkra 11.1. HacTosiero pasaena,
COOTBETCTBYIOIIAS Cropona o0s13yeTcst
yBeAOMUTh 00 »ToM apyryio CTopoHYy B

MUCbMEHHOM dopwme. B MMUCbMEHHOM
yBeaomieHnn CTopoHa 00si3aHa COCIIAThCSA HA
GbakTbl WM  [PEIOCTaBUTh  MaTepuabl,

JIOCTOBEPHO MOJITBEPKAAIOLINE WM JAIOIIUe
OCHOBaHHE MPEIOoiaraTh, YTo MPOU30ILIO0 UK
MOXKET TMPOU30UTH HAPYIICHHE KAKUX-TH0O0
nojoxeHui nmyHkTa 11.1. HacTosero pasuena
apyroii CtopoHo#, ee addumupoBaHHBIMU
JUIIaMH, paOOTHUKAMU WJIA TTOCPETHUKAMU.

11.2. In case the Party suspects that a violation
of any of the provisions of clause 11.1 has
occurred or may occur of this section, the
relevant Party undertakes to notify the other
Party in writing. In its written notice, the Party
shall refer to facts or provide materials reliably
supporting or giving reason to believe that a
violation of any provisions of Clause 11.1 of this
section by the other Party, its affiliates,
employees or agents has occurred or may occur.

Kanansl YBEIOMJICHUS «Knuenray 0
HapyIICHUSIX KaKUX-THOO TOJOKEHHH IyHKTa

Channels of notification the "Customer" about
violations of any provisions of clause 11.1. of

11.1. nacrosero pazzaena: , | this  section: , e-mail:
e-mail: )
Kananer yBemomuienus «Oxkcneautopa» o | Channels of notification to the "Forwarder"

HapylIEeHUSAX KAaKUX-JTMOO IOJOXKEHUH ITyHKTa
11.1. nacrosmero pasgena: Knumoukun A.H.,
+7 (495) 995-95-91, no6. 131, e-mail:
anticorr@utlc.com.

about violations of any provisions of clause
11.1. of this section: A.N. Klimochkin, +7 (495)
995-95-91, ext. 131, e-mail: anticorr@utlc.com.

Cropona, moOJy4HMBIIAs  YBEIOMJICHHE O
HapYIICHHH KAaKUX-TUOO TMOJOXKEHUH IMyHKTa
11.1. HACTOSAIIETO paszena, 00s13aHa
paccMOTPeTh YBEIOMIICHUE U COOOIIUTD IPYTOn
CropoHe 00 wuTOrax €ro paccCMOTpPEHHUS B
teyerne 10 (mecsitm) pabouux OHEH ¢ JaThl
MOJTYYEHUS] TMCbMEHHOTO YBEIOMJICHHSI.

The Party that received notification of violation
of any of the provisions of clause 11.1. of this
section is obliged to consider the notification
and inform the other Party about the results of
its consideration within ten (10) business days
from the date of receipt of the written
notification.

11.3. CTOpOHBI rapaHTHPYIOT OCYIIECTBIECHUE
HaJIeKaIero pasouparenscTBa 1Mo  (pakram

11.3. The Parties hereby guarantee proper
consideration of the violations of clause 11.1. of

HapymeHus: — mojoxenudd — myHkra  11.1. | this section in line with the principles of
HACTOSIIIIETO  pa3fena ¢ coomonenuem | confidentiality, and undertake to take effective
MIPUHITUIIOB KOH(PHICHIIMATIHHOCTH U | measures to prevent possible conflict situations.

Okcnenurop/ Forwarder:
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Page 20 of 21

IIPUMEHEHNE 3pPEKTUBHBIX Mmep o
IPEAOTBPALICHUIO BO3MOXKHBIX KOH()IMKTHBIX
curyauuid. CTOpOHBI TapaHTUPYIOT OTCYTCTBUE

The Parties guarantee the absence of negative
consequences both for the notifying Party as a
whole and for specific employees of the

HETaTUBHBIX MOCJIC/ICTBUMA KaK st | notifying Party who reported the fact of
yBenomuBieii CTOpOHBI B IesIoM, Tak U Juig | violations.

KOHKPETHBIX ~ Pa0OTHUKOB  YBEIOMUBIICH

CropoHbl, cOOOUMBIIUX O (paKTe HAPYIICHHA.

114. B cnysae mnoarBepxaecHus dakra | 11.4. In case of confirmation of the fact of

HapyuieHust onHoi CTOpoHOW MOJIOKEHUN
nynkra 11.1. HacTtosmiero pasmena W/Wid
HernoxydeHus: apyroit CtopoHoit nHpopmanuu
00 uTOrax paccMOTPEHMsI YBEJOMJIEHUS O
HapyUIeHUM B COOTBETCTBUU C IMyHKTOM 11.2.
HACTOALIEro paszaena, apyras CTOpoOHa HMeeT
[IpaBO PACTOPTHYTh HacrosAwui Jlorosop B
OJTHOCTOPOHHEM BHECYIE€OHOM MOpSIIKE MyTeM
HaIpaBJICHUsl NMHCbMEHHOIO YBEIOMJIEHUS HE
no3nHee yeM 3a 30 (TpuanaTh) KaJleHIapHBIX
JHEW A0 Jarbl NOpEeKpalleHus JeUCTBUS
Hacrosero Jlorosopa.

violation by one Party of the provisions of clause
11.1. of this section and / or non-receipt by the
other Party of information on the results of
consideration of the notification of violation in
accordance with clause 11.2. of this section, the
other Party has the right to terminate this
Contract unilaterally and out of court by sending
a written notice no later than thirty (30) calendar
days before the date of termination of this
Contract.

12. AIPECA, PEKBU3UTHI 1 HOAIIUCHU
CTOPOH

12 ADDRESSES, DETAILS AND

SIGNATURES OF THE PARTIES

IKCNeAUTOP:

Forwarder:

AxkrmorepHoe o0mectBo «O0beTuHEeHHAS
TPAHCIIOPTHO-JIOTUCTUYECKAs KOMITAaHUS —
EBpasuiickuii )ene3H040POKHBIN aIbsSHC»
(AO «OTJIK EPAY)

WHH/KIIIT:

"United Transport and Logistics Company -
Eurasian Railway Alliance" Joint Stock
Company

(JSC "UTLC ERA")

TIN/CRR:

HOpunnueckuii aapec:

Legal address:

IToyTOBBIi anpec:

Mailing address:

AJipec 3JIeKTPOHHOU ITOYTHI JUIs 001ei

Email address for general correspondence:

KOPPECHOHIECHIINH
Wurepuer-caiit: http:// Website: http://
Kaunenr: Customer:

HOpunnueckuii aapec:

Legal address:

Okcnenurop/ Forwarder:

Kauent/ Customer:



http://_____________/
http://_____________/
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IlouTOoBBIN aapec:

Mailing address:

AJipec dIIEKTPOHHOM HOYTHI UL 00IIen
KOPPECHOHIECHIINN:

Wurepuer-caiir: http://

Email address for general correspondence:

Website: http://

Tenedon/dPaxc: ...

Tel./fax: ...

bankoBckue pekBu3nThl Kinenra:

Customer’s bank details:

Hoxmucu Ctopon:

Ot Dkcneguropa:

/

Signatures of the Parties:

From the Forwarder:

Ot Kiuenra:

From the Customer:

Okcnenurop/ Forwarder:

Kauent/ Customer:



http://_____________/
http://_____________/

